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Le 26 mai 2014, la Broadcasting Authority of Ireland (Autorité irlandaise de la
radiodiffusion - BAI) a lancé une consultation publique sur le projet de révision des
règles d’accès applicables aux radiodiffuseurs télévisuels irlandais. Ce projet de
règles adaptera les Règles d’accès actuellement en vigueur depuis 2005 et dont
la dernière révision remonte à 2012 (IRIS 2012-7/28). Ces règles fixent les
standards minimaux que les radiodiffuseurs sont tenus de respecter en matière
de sous-titrage, de langue des signes et de description audio ; elles s’appliquent à
certains radiodiffuseurs établis dans le pays mais pas aux services de
radiodiffusion accessibles en Irlande et titulaires d’une licence accordée par une
autre juridiction.

L'article 41(3)(c) de la loi relative à la radiodiffusion de 2009 prévoit que la BAI est
tenue de préparer et de réviser des règles qui imposent aux radiodiffuseurs de
prendre des mesures visant à promouvoir la compréhension et la pleine
jouissance des programmes par les personnes atteintes de surdité ou présentant
une déficience auditive, les personnes aveugles ou malvoyantes ou celles qui
présentent plusieurs de ces handicaps. L’article 43(3) de la loi prévoit en outre
que ces règles doivent préciser le pourcentage de programmes qui doivent être
accessibles.

Le projet de règles fixe une plage d’objectifs chiffrés pour chaque service de
radiodiffusion (chaîne de télévision) pour la période 2014-2018, ainsi que des
objectifs différents pour chaque radiodiffuseur. La fourchette cible pour chacun
des services de radiodiffusion concernés sera progressivement augmentée au
cours de cette période de cinq ans.

Les objectifs en matière de sous-titrage (texte à l’écran qui représente ce qui est
dit à l’écran) sont pour la première fois fixés pour les trois nouveaux services
télévisuels du radiodiffuseur de service public RTÉ, créés en 2011, à savoir RTÉjr,
RTÉ Plus 1 et RTÉ News Now. Le projet de règles n’accorde aucune priorité sur la
base du genre, du type ou de la plage horaire de diffusion des programmes. Les
radiodiffuseurs sont cependant tenus une fois par an au minimum de consulter
des groupes d’utilisateurs sur leurs préférences d'affichage.
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Les objectifs en matière de langue des signes et de description audio
(commentaire qui fournit une description orale de ce qui se passe à l’écran)
s’appliquent actuellement uniquement à RTÉ One et à RTÉ Two. Le projet de
règles propose d'élargir la gamme de services pour lesquels la langue des signes
irlandaise doit être prévue. Le texte impose tout particulièrement à RTÉjr, une
chaîne destinée aux enfants, de commencer à proposer quelques programmes en
langue des signes irlandaise. Cette exigence vise à répondre aux demandes de
groupes d’utilisateurs qui ont exprimé le souhait que les enfants sourds ou
malentendants puissent avoir accès aux services de télévision destinés aux
enfants et que les parents ou tuteurs de ces enfants puissent aisément regarder
ce service avec leurs enfants.

Le projet de règle propose de prochaines révisions en 2016 et 2018,
conformément aux dispositions prévues à l’article 43(6) de la loi relative à la
radiodiffusion de 2009. La date limite de réception des propositions du public sur
le projet de règles est fixée au 23 juillet 2014.
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